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SCHREIBEN VON [PFARRER FRANZ] BRANDENBERG AN [ALT] AMMANN[UND

DERZEITIGEN STADT- UND AMTSRAT BEAT II . ] ZURLAUBEN,
ZUG

"Vous aiant veu dans vos lettres avoir desplaisance du fait de M. [Melchior]

S c h l e y , ay - ie esté un peu soulagé dans ma très grande alteration , que

m ' apportoit ceste sienne legeretê , car pour tel le tien - ie aiant luy fait pro-
ci&

messe par plusieurs fois tant a M. l ’Abesse [des Stiftes Schänis , Marva

von Ramschwa  g ] , qu ' a moi de vouloir retourner icy en peu des iours

aussy aiant luy mesme escrit aux PP . Capucins de Coire , et aiant fait escrire
p

moi a Monsig . Evesque du dict Coire [Johann VI . F l u g i von A s p e r-

m o n t ] , pour obtenir de lui l ' admission a ce bénéfice [ - um welches geist¬

liche Benefizium sich der etwas unstete Schley damals bemühte , bleibt vorder-
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hand unklar - ] , ce qu ’il m ' a octroié fort liberalement par des lettres , qui

m ’ont esté rendues seulement un heur avant l ' arrivé de schnider T h o m a n.

Mais ce qu ' escrivez que selon la coustume ordinaire des Mes : les Prestres

Chacun tasche de trouver son advantage , l ' antenday - je de luy et des ses semb¬

lables honteuses qu ' ils devroient estre de manquer a sa parole pour un si
2

petit interest , pas certe de moi , Dieu aydant . . . oyant [ ?] trop bien que des

gens d ' honneur ie serois instement estimé homme leger et de peu . Les Catholi¬

ques de Glaris ont accordée la levee pour France [ - 1641 wurden in den eidg.

Orten die Regimenter Rahn , Rudella , Roll und Ambühl ausgehoben ; Kath . Glarus

wird seine Leute insb . dem Regiment von Roll zugeführt haben - ] , ce qu ' on

pense se pouvoir faire plus difficilement des Hugenots du dict . . . [ canton

=neugl . Glarus] . Je me suis resiouy aiant sçeu que soiez député pour Baden

[- an der nächsten , vom Z. bis 9 . März 1641 in Baden stattfindenden gemein-

eidg . Tagsatzung sollte Stadt und Amt Zug tatsächlich durch Zurlauben vertre-

ten sein - ] , ie prie Dieu que si c ' est sa volonté , il veille de plus en plus

donner a cognoistre a nos gens , que vos conseils sont tant au bien temporel

qu ’etemel plus salutaires a leur estât , que celles des vos adversaires [ge¬

meint der Anhänger der mail . /span . Faktion ] , laquelle cognoissance , et envers



vous recognoissance tant pour leur bien que pour le vostre desire de tout son

coeur . .

1 ) s . neben Iten/Tugium Sacrum I 172 auch AH 60/118
2)  T ' 3)  s ' EA V 2 > 1189 (Nr ‘ 943)

Original , mit Siegelresten - AH 73 , 42
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